
Литература за VIII клас 

Уважаеми родители, скъпи осмокласници, 

За да са пълноценни часовете по литература в НПМГ, е необходимо изучаваните в 

VIII клас текстове да се прочетат предварително. Ако в предложения списък не е 

уточнено друго, ще очакваме посочените текстове да са прочетени цялостно. Това е 

важно, за да може идеите, проблемите и конфликтите в тях да се разгледат с разбиране. 

Като комплимент след задължителната литература ще откриете нашите предложения за 

приятни четива за лятото. Пожелаваме Ви хубава ваканция и приятно четене! 

 

Античност. Древногръцки митове и литература 

1. Митове за Прометей 

2. Митове за Едип (от Тиванския митологичен цикъл), 

преразказани по Кун, Николай. Старогръцки легенди и митове. София: Наука и 

изкуство, 1962 1 

3. Илиада. Прев. Александър Милев; Блага Димитрова. София: Народна култура, 

19762 –  I, VI, XXII, XXIV песен 

4. Сафо. Любов. – В: 100+1 фрагмента. Прев. Яна Букова. София: Стигмати, 2010 

5. Софокъл. Антигона. Прев. Александър Ничев. Велико Търново: Пегас, 1993 

Средновековие. Библейски сюжети3 и старобългарска литература 

6. Основни библейски сюжети 

- Сътворението – Битие, гл. 1-2 

- сюжети за Грехопадението – Битие, гл. 3 

- Каин и Авел – Битие, гл. 4 

- Сюжети за Мойсей – Изход, гл. 3: 1-12; Изход, гл. 19: 18-25; Изход, гл. 20: 1-20 

- Откъси от Евангелието – Матей, гл. 1: 18-25; Матей, гл. 2: 1-11; Матей, гл. 27: 50-

66; Матей гл. 28; Йоан, гл. 1: 1-30 

 

7. Пространно житие на Константин-Кирил, прев. Васил Киселков 

8. За буквите 

Ренесансова литература 

9. Бокачо, Джовани. Декамерон. Прев. Никола Иванов. София: Народна култура, 

1970 

- Встъпление  

- Ден първи. Започва първият ден на Декамерон…;  

 
1 Книгата на Николай Кун има и по-съвременни издания, които са по-достъпни на пазара. Учениците могат 

да използват и тях.  
2 Както „Илиада“, така и другите текстове от учебното съдържание може да се прочетат в различни 

издания. Важно е обаче да се използват посочените преводи, защото в другите може да има съществени 

разлики, които биха довели до объркване.  
3 Според учебната програма на МОН изучаването на библейските текстове по литература има изцяло 

светски характер, като целта е формирането на културна основа, необходима за разбирането на 

европейското и българското изкуство. Препоръчваме да се използва официалното издание на Св. Синод 

на Българската православна църква. 



- Ден първи, новела трета („Притчата за трите пръстена“) 

10. Шекспир, Уилям. Хамлет – В: У. Шекспир. Трагедии. Том първи. Прев. Валери 

Петров. София: Народна култура, 1973-1974 

11. Мигел де Сервантес, Дон Кихот. Прев. Тодор Нейков. София: Народна култура, 

1970 

 

Нашите предложения извън учебното съдържание 

Класическа литература 

„Тримата мускетари“, Александър Дюма 

„Граф Монте Кристо“, Александър Дюма 

„Портретът на Дориан Грей“, Оскар Уайлд 

„Гордост и предразсъдъци“, Джейн Остин 

„Повелителят на мухите“, Уилям Голдинг 

Фентъзи и фантастика 

„Хобит“, Дж. Р. Р. Толкин 

„Властелинът на пръстените“, Дж. Р. Р. Толкин 

„Землемория“, Урсула ле Гуин 

„Дракула“, Брам Стокър 

„Доктор Джекил и господин Хайд“, Робърт Луис Стивънсън 

„Пътеводител на галактическия стопаджия“, Дъглас Адамс 

„Дюн“, Франк Хърбърт 

„Посестрими в занаята“, Тери Пратчет 

Криминална литература 

„Баскервилското куче“, Артър Конан Дойл 

„Азбучни убийства“, Агата Кристи 

„Алиби“, Агата Кристи 

„Убийство в Ориент експрес“, Агата Кристи 

 

 

 

 

 



 

 


